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Pyccsuia

BHUMAHUE!

Baxnan wncopmaums. BuumarensHo uaysure eé nepes

IKCNNyaTaUMeR H3Nenus.

* Vicnonb3yWTe M3aenne TONbKO NO NPSIMOMY Ha3HaYeHWo.

» CHopky uagenua NPOM3BOANTE TONLKO B NONHOM
COOTBETCTBMKM C NPUNAaraeMon MHCTPYKUMER,

* anenmne MOXeT ONPOKMHYTLCA ¥ HAHECTH TAXENLIS
TenecHsie nospexaenva. Mpukpenure ero k crexe. [ns
KPENNEeHUA K CTEHE UCNONL3YITE KPEeNdx, NOAXOARLLMA
Ans marepwana cred Bawero aoma. Ecnu Bul He
YBEPEHB! K2KOH TUN Kpennexus NOAX0AWT ANS marepuana
CTeH, 0DpaTUTECh K CNeuManucTy unm B
CNeyran3npoBaHHbIA MarasmH.

« Mpu akcnnyarayum ABepei 1 BLULBINKHLIX ALWKOB He
npunaranTe YpesMepHbiX yCunui.

* PEKOMEHAYETCR PEMOHT MEXAHWIMOB TPAHCHOPMAaLIMK
AOBEPUTE KBANWDUUMPOBAHHBLIM CNELMANKUCTAM,

* ByabTe OCTOPOXKHB! NPK 0BPALLEHUA C AETANAMK U3
crexna. Maberaite ypapHsix Harpyaok. U3-3a
NOBPEXAEHHLIX KDASS 1 LAPANKH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKNO MOXET BHE3ANKO TPECHYTL W (MNK) pasbuTecs.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

« Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

« The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling matenal at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

+ Do not apply excessive force, when using doors and
drawers,

« It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

» Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produk! verwenden,

* Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaitig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

+ Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandier.

+ Legen Sie beim Betrieb von Tren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an,

+ Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberfidche kénnen dazu fihren, dass
das Glas plédtziich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

« Assemblez I'article uniquement conformémentaux
instructions foumies.

« Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur, Pour |a fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au maténau mural de votre
maison, Si vous n'étes pas sOr du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé,

« Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs,

« |l est recommandé de confier la réparation des
meécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

» Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommageés et des rayures sur |a surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto,

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per | fini previsti dal
produttore.

« Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capovoigersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa, In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e | cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

» Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

JATENCION!

informacion importante. Estidiela con atencion antes de

usar el articulo.

» Emplee el articulo solo para el uso previsto.

« Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el materal de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse,



Portugués

ATENCAOQ!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

= Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exdusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes,

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé néo tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva,

* Recomendamos confiar a reparagao de mecanismos de
transformacao aos profissionais qualificados,

« Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler, UrinG kullanmadan dnce dikkatlice

inceleyiniz,

* UriinG yalnizca amacina uygun bir gekilde kullanin,

+ UriinOn montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmahidir,

+ Urin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolay: duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
igin, eviniz duvarlanmin malzemesine uygun baglanti
elemanlart kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglant
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danmisin.

« Kapi ve gekmecelen kullandiginiz zaman asin glg
kullanmayin.

= Dontstim mekanizmalannin onanminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam parcalarim kullanirken dikkatli olun. Darbe
ylklerinden kacinin. Zarar gormis kenarlar ve yizeydeki
gizikler nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya
kirtabilir,

Benapyck

YBArA!

BaxHan incapmaunbis. YBaxnisa BuBy4bILE fe nepag

akcnnyartausisi suipaby.

+ BulkapecToysaiue auipab Tonski na npamsim
NPbLIHAYIHHL

« 30ipaitye expab Tonbki ¥ aanaseaHacui 3 npbiknagaeHan
IHCTPYKUBIRIA.

+ Buipab moxa nepaxyniyya i Hasecyl yaxKs UANECHLIs
nawkoaxanHl. Mpsimayyiue Aaro Aa cuaust. Ang
MaLaBaHHA A3 CUAHBI BLIK3PLICTaNUE Kpanex, sk
NagbxoA3iub A3 MaTIpEIANY cuenay sawara omy. Kani
Bbl HE YNIYHEeHb!, AKi ThiN MAUABaHKA NaQLIX0A3iUb Aa
Marapbisiny CueHay, 3BApHILECH Aa cneubisnicTa abo y
cneusiani3asaqylo Kpamy.

* MNpws akcnNyaTaysl A3BAPAN | BLICOYHBIX WYHNAA He
npbixnaganue NPaaMepHbIX HamaraHHay.

* PamoHT MexaHiamay TpaHchapmadsii pakamerayeuya
Aapyysius keanidikasadsiM cneysmnicTam.

* ByAasue acuspoxHLs Npsl abkixoaxanikl 3 Aaransaml ca
wxna. Maabaraiue yoapHbix Harpy3ax. 3-3a
nawxomxanbx Gaxoy | Apanin Ha nasepxHi WKNO Moxa
panTam TpacHyub i (abo) paabiuua.

Kaszak

HA3AP AYOAPbBIHbLI3!

Maubians aknapar. Oust Byismas naiaananbac Gypei

MYKMAT OKbIN WhIFLIHLS,

* ByWibiMan! TeX Tikenen Taraibinaanybl Gonbinwa
NARAANAHLIHLIZ,

* ByWibiMab! KypacThipyabt KOca Gepinred HyCKayMbikka Tonss
CaMKec Xyprisifia.

* BybiMHbIN ayAapeinbin KETYi KaHe aybip AeHe
KAPAKATTAPLIH TYFBI3ys! MymKiH. Owbl kabuiprara GekiTini,
Kabbiprara DexiTy yWwiH 83 yRIHI3AH MaTEPHaNnbIHa CORKeC
kenerik Gexirnedi nanganasuiisa. Erep xabuipra
Marepuansl YLK DeKiTKilTiM Kanaah Typi CoKec keneTiHive
cauMal BonMacanss, Mamamra Hemece
MaMEHOSHALIPBUFAH AYKEHre MyTiHINi3,

+ EcTep/i aHe KuluksIMans Xalwikrepal nannanay
Ke3MAe WwamanaH ThiC Kyl CAanMansis,

* Tpanohopmaums Mexasnamaepit xexaeyaibinicr
MamMannapra ceHin Tanchipy yChiHbiNaawi,

* WbiHLAaH xacanFaH BPMEH KYMBIC ICTEY KesdiHae
caK Bonbiipiz. Coxp! KyKTEMENSPIHEH aynaK bonbiHbi3.
3aKbiMaantaH WwerTepi MeH YT BETIHIH CLI3aTTapLIHaH
WblHbIHLIH KEHETTEH IULITLIHAYH! WaHE (HEMECE) ChiHbIn
KETY MYMKM.

Kuipreia

KOHYN BYPYHY3AP!

Maanunyy maansimar. Byromay naigananyysyH anassaa

aHbl KYHT KOKMN OKYN Ybirbiibi3,

* ByloMAay aHbiH TUKE apHanbiwsl BoloHYa raka
nakaananbiNbI3.

* ByloMAY THPKENTEH HYCKBMAara TomMyX Wakkew TnkTeraHa
HOTYNTYHY3.

* ByloM 0OapLINGIN KETWM, BEHEre KaTyy KapakaTTapas!
KEATUPWLLN MYMKYH. Anbl ZyGanra BexuTimns. Smepexti
Aybanra GexuTyy yuyH, Cusans yiyHyaayH AyGanaapeiHbii
MATEPHANLIHA TYYPA KENreH BeKHTKUYTIH KOMIOHYHYA.
3reppe Cus aybannapabii MaTepuansiHa GexMTRUTHH
Kancsl Typy Tyypa kenuiumk Gunbecenua, anucke xe
AAMCTEWTUPUNTEH AVKSHTE KBRPLINLIHBLIZ.

* JWKKTepau XaHa CyypMa XalsKrapas naknananyyna
AbINE KyW-apakeT xymwabanbla,

* TpanchopMaUMANCO MEXBHNIMOEPUH OHA00HY
KBANMMKAUMANYY 8QUCTEPTE MILEHYYHY CYHYW Kuinabsia,

* AlHexTen xacanran BenyKTepyH KonaoHyyaa cak SonyHys.
Bylomaly ypyHyyaaH caxtansa, YeTTepuHaert manga
ChIMLIKTApAAH XaKa GeTHHaeri YnaukTepaeH ynam, ainHex
KOKYCYHAH KAPAKA KETHLLMN XAHA (Ke) ChiHbIN Kansils
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma'lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o'rganib chiging.

+ Mahsulotdan fagat maqsadiga muvofiq foydalaning.

. sulotni ilova gilingan ko'rsatmalarga to'liq muvofiq holda
yig'ing.

« Mahsulot yigilib ketishi va jiddiy tan jarchatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamiang. Devorga mahkamiash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun qanday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo'lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do'konga
murojaat qgiling.

+ Eshikiar va tortmalardan foydalanish chog'ida ortigcha kuch
ishiatmang.

« Transformatsiya mexanizmiarini ta'mirlashnimalakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi,

« Shisha gismiardan foydalanganda ehtiyot ba'ling. Zarbasi
yuklardan saqlaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin,

W'



TpebosaHus NO 3KCNAYaTaUMU U3ARAMSI M MEPbl NPEAOCTOPOXKHOCTU

Cpok, B TEMEHWE KOTOROD MEORAL COXPAHSIET KDACOTY W MCNPEBHOCTL, B IHGHUTEASHON CTEMNEH 3381CUT OT
VYOADEUA B2 XDAHEHNG 1 SKCNAYETELMIA. MNDUASDXNBARCH HEKOTODEX NDOCTHX NPSKTVHEOKUX COBETOB, Bal cMmoxkeTe
NOAASPXMBATE B HaWAY-LLIEM COCTOSIHWA BCE SAenMeHTH Bawen mebean.

Ceer

He A0nyCckaiTe NPSIMOro BOIASACTBING COAHEHHLX AYHER H3 Melens. MPOACAXUTEALHOS NPSIMOE BOIASACTBNE
CBETE Ha HEeXOTOPLIR YHACTKM MOXET BLIZ83Th MIMEHEHME VX UBETOBLIX XaPaKTEPWCTVK NO CPaBHEHMIO C ADYTVIMA
YHSCTKEM, KOTORRIR MEHBLLE NOABEPTaNACE BOIABACTENI.

Temneparypa

Bhicoxve 3HaeHs TENAG MAK XOA0AE, 3 TaKKE BHE3AMNHLIE Nepenaikl TEMNeRaTYRbl MOMYT CePLEIHD NOBPeAKTE
medens nam ee HacT. Mebes He AOAKHE PECNOASaTRCS BAVDKE 0AHOMD METPE OT NCTOHHUMKOS TeNA3,
HarpesaTeALHSX NPMBOPOR. PEKOMEHAYEMES TEMNEDATYPE BO3AYXE AN XPaHEHWS W SKCNAYSTALIAM

0T +10 40 +25 °C, He a0nycxaiiTe NonasaHus Ha Mebent ropsHx NpEeAMETOB (YTIoNA, NOCYAS C KUASITKOM W Np.). @
TEKOKE MPOAONKUTEABHOMD BOAALACTEASN BLISHIBSIOLLINX HAMES3HNE N3AY-EHWA (CBET MOLLIHLX ASMIN,
MVIKDOBOAHOBLIE MIAYHETEAM N T, M),

BA@XXHOCTL

PEKOMEHAYEMES OTHOCUTEALHEST BASKHOCTH MECTOHSXOXAEHVS Mebean 60 70%. He crsayeT NoaABRXVBSTh 8
TeSeHWE NPOADAKMTEALHOMO BPEMEHI YCAOBNS KDSAHER BAZKHOCTA U (WAM) Cyx0CTI, 3 Tem Donee mux
NEePUOANYECKON Cverbl C TEYLHAEM BPeMEHIA TaKKe YCACSS MOMYT NOBAMSTTL Ha LIBACCTHOCTL MeDeAn 1 eé YacTu,
EcAn Takme yoaoens BalAr CO3AHBLL PEKOMEHAYETCS SSCTO NPOSSTPVESTE NOMELLEHVS 1 NO MEPE BOIMOXHOCTH
NOAL30BATHCS DCYLLIMTEASIMA AN YBAZXKHUTEASIMIA AAS] HOPMAAMISLINN BAZKHOCTA

He paavewaiTe mMebens B0AMIV BASKHEX W ChiDbiX CTEH, NPeAMETOS.

ArpeccueHble cpeabl U abpasnBHbIe MaTepuansl

Hu B XDEM CAY-2e He AONYCX3ATE BO3ASACTEIE Ha MEDEAL arPeCCMBHBIX XKIMAKOCTEN (KMCAOT, LLUISADHSR,
PECTBOPUTEASIA 1 TN.), COARPXBLLIMX TEKNE XNAKOCTV NMPOAYKTOS W1 UX Napoa. MNoA0hHLIe BELLIECTES W UX CORANHEHNS
SIBASIOTCS! XMIMIAHECKI SKTVIBHBIMY, PESKLIS C HAMY MOXKET NOBAEMD HEMSTVBHLIE NOCASACTEVR ANs Bac n Bawero
IWMYLLIECTBA. TaKxe CTOUT NOMHATE, YTO HEKOTOPGIR CNELIMVHECKe MOILLME (HMCTSILLSE) COCTaB (CpeACTEa)
MOYT COABPXAETH BRICOKYIO KOHUBHTRAUMIO 8N PECCVBHLIX XMMNHECKAX BRLUECTE U (MAK) abpaavBHbe CocTassl,
MpyMeHEHNE NOACGHEX MOOLLIAX (HUCTRILIX) COCTAR0E [CPEACTS) HEAOMYTTUMO,

3anax

OT HOBON MeGEA MOXET UCXOAUTL BCTRCTEEHHEIA 3aNaxX MaTePUNaN0E, V3 KOTOPLIX OH3 U3rDTOBASHA. 3aNax MOXET
COXPEHFITHCS! 8 TEHEHM 3 HEABAL C MOMEHTa COORKIA AAS) CHKEHNG MHTEHCMBHOCTA 33N3Xa PEKOMEHAYETCS!

®  AASI MAFKOR MeDeAM — NDONSINECOCUTE M3ASAME N NDOBETPTE NOMELLEHIKE.

®  AASTKORATYCHOWN MeBeA = NPOTVRSTE TKEHSO, CMOYEHHOR MSTKIAM MOIOUIMM CPRACTBOM, BTURETE YINCTON CYXO0A
TKEHBIO W NPOESTRMBATE NOMELLIBHAE, NDEABAPUTEALHO OTKDEIESS BCE ABEDUN! W SILIAKYA N3ABANS

AaHHEe ASRCTBIS HeODXOAMMO NOBTORSTTL 3-4 D333 B ASHb,

Yxoa 3a mebensio

Breraa coaspximre NosepxHOCTU Mebean B NOAHOR CyxocTv i HEOBXOAMMOCTV, NROTVRSATE NOBENXHOCTY
MeGenm CyX0R MSINKOR TXaHLIO ((BABHEAL, CYKHD, BORADK 1 TN.). PEKOMEHAYETCS O-MLLISTEL MeleAL Kak MOKHD
CKOPES NOCAR TOMO, KaK OHa WCNaHKanata. ECAV Bl OCTaBUTE 33rPSISHEHVE Ha HEKOTOPOE BREMS, TO 33METHO
MNOBLILLZETCS ONBCHOCTE 06PA30EIHUS PA3BOA0E, MNSITEH W NOBPEXAEHAR NOKPEITUS Mebean i ee YacTei. B
CAYHR2 CTOAKMX 33rPSISHEHMIA DEKOMEHAYETCS! MCNOAL30BATL CMNeLMEALHLIE OHUCTUTEAM. BHAMBTRALHO VBy-aiTe

MOPOLWIKOB 1 NDOMMX CPEACTE, HE NPeAHA3HAYEHHEIX AN YXOAS 38 MeDRA0. VX0A 338 NOBEPXHOCTSIMK AONKEH
OCYWECTBASTTECS CHBLMaAVIEaVROBSHHLIMA MOIOULIMMA CRRACTE3MW,

LA YCTRSHEHNS NBAM € NOSERXHOCTER MEINKMX HaCTeR mMebea CNOASIYATE NBIWECOC CO CNEUMaAbHEIMA
HACAAKMIA AR HACTRIA MeDeAln

He paaveuaime 1 He nepeMetLaiiTe Ha NOBERXHOCTSIX MeBeAN NPEAMETH!, UMEIOULIME OCTPLIR YA, KDOMKA,
BLICTYNSIOLLINE OCTPHE ASTANA,

KCnayaTauns

Harpyaxa Ha Mebeas 1 88 HacTu (NOAKK, SILLIMIKA, CHABHIAS ¥ NP.) HE ADNXHE NPeBLILGTE YCTAHOBABHHEIX
NPOASBOATEAEM HOPM, YKS3SHHBIX 8 KOHLE MHCTRYKLEAWM NG cOopxe.

He pexoMeHAYETCS BCTaBaTh Ha Mebens, NPLIraTh, NOABERraTs NOBLILLEHHLIM AVHAMWHECKMM HarDy3xaMm,
PEKOMEHAYETCS NEPUOAVMHECKV NPOBERSTTH NADTHOCTh PE3LB0SEIX CORAMHEHA KPENARHINS MEXHNMOS
TPSHCDOPMBLIAN W NOATSVBATE X NPU HEOBXOAUMOCTIA

P NOSIBARHAN CKDVMNODB B MEXAHA3MAEX TPEHCDODMELM VX CASAYET CME3LIBATE CNELIMaAM3MPOBaHHOR CMA3KoR.
My UCNOAL3IOBAH MEXSHUIME TREHCHOPMALK CTPOMC COBAIDAGIATE AGHHYIO MHCTRYXLIWIO, 3DeraiTe UanMLLHAX
VO, PLIBKOB, NEPEKOCOB SABMEHTOB MEXSHUIMA.

.
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Home Mapkupo Kon-Bo
HaumeHoBaHue I'laKOB,:(M BKa HaumeHoBaHue petanei B Pasmepbl geTane, mm
YyNaKoBKuU y(naKe'ra) AeTtanu Aetanei ynaKoBKe,
no cxeme wr. OnuvHa LunpuHa TonwmHa
12 A WU3ronosbe 1 980 (1020) 855 (840) 40
1
U3HoXKbe 1 980 330 40
KposaTtb 200*90 C Laprun 2 2000 130 30
Vesta (Becta) cocHa
CpepaHuii 6pycok
(Kposatb 200*90 22 D MaTpacHoro 1 1984 70 55
Gamma (famma)) OCHOBaHUA
E OnopHbIii 6pycok 1 180 70 40
F JNlamenb 14 885 63 8,3
1 A U3ronosbe 1 1280 (1320) | 855 (840) 40
B U3HOXbe 1 1280 330 40
KposaTtb 200*120 C Lapru 2 2000 130 30
Vesta (Becta) cocHa .
CpeaHuii 6pycok
(KposaTb 200*120 D MaTpacHoro 1 1984 70 55
2
Gamma (Famma)) OcHoBaHuA
E OnopHbIii 6pycok 1 180 70 40
F Namenb 28 885 63 8,3
A U3ronosbe 1 1480 (1520) | 855 (840) 40
1
B U3HOXbe 1 1480 330 40
Kposatb 200%¥140 C Lapru 2 2000 130 30
Vesta (Becra) cocHa
CpegHuii 6pycok
(KposaTb 200*140 D MaTpacHoro 1 1984 70 55
2
Gamma (famma)) OCHOBaHUA
E OnopHbIii 6pycok 1 180 70 40
F Jlamenb 28 885 63 8,3
1 A M3ronosbe 1 1680 (1720) | 855 (840) 40
B U3HOXbe 1 1680 330 40
KposaTtb 200*160 C Lapru 2 2000 130 30
Vesta (Becta) cocHa
CpeaHuii 6pycok
(KposaTb 200*160 D MaTpacHoro 1 1984 70 55
2
Gamma (Famma)) OCHOBaHUA
E OnopHblii 6pycok 1 180 70 40
F Namenb 28 885 63 8,3
A U3ronosbe 1 1880 (1920) | 855 (840) 40
1
B U3HOXKbe 1 1880 330 40
KpoBaTtb 200*180 C Lapru 2 2000 130 30
Vesta (Becra) cocHa
CpepHuii 6pycok
(KposaTb 200*180 D MaTpacHoro 1 1984 70 55
2
Gamma (Famma)) OCHOBaHUA
E OnopHbIii 6pycoK 1 180 70 40
F Jlamenb 28 885 63 8,3




(A) @) Vironocese 980/1280/1480/1680/1880x40xBSS (x1)

(2) VsHoxwse 980/1280/1480/1680/1880x40x 330(x1)

(©)(3) Uaprm 2000X130x30 (x2)

@ (4) CpeaHwii Bpycok MaTpacHOro ocHosaHus 1984x70x55 (x1)
@ (5) OnopHbI BpycoK MaTpacHOro ocHosaHust 180x40x70 (xX1)
(F)(6) Namens 885/785/685/585x63x8,3 (x28)
















